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ZMLUVA O DIELO 
 

uzatvorená podľa § 536 a násl. zákona č. 513/1991 Z. z. Obchodný zákonník  

v znení neskorších predpisov (ďalej len ako „zmluva“) 

 

Zhotoviteľ:   

Obchodné meno:  Obecné hospodárstvo obce Danišovce, s.r.o. 

Sídlo:    Danišovce 33, 053 22 Odorín 

IČO:    44 898 282 

Zastúpenie:   Mgr. Ján Olekšák - konateľ 

Bankové spojenie:  SK37 0900 0000 0052 1923 0225 

 

(ďalej len „zhotoviteľ“) 

 

Objednávateľ:    

Obchodné meno:  Obec Danišovce 

Sídlo:    Danišovce 33, 053 22 Odorín 

IČO:    00 689 556 

Zastúpenie:   Mgr. Ján Olekšák - starosta obce 

Bankové spojenie:  SK36 1111 0000 0066 1674 2024 

             

(ďalej len „objednávateľ“) 

 

(zhotoviteľ a objednávateľ môžu byť ďalej spoločne označovaní ako „zmluvné strany“). 

 

Článok I. 

Všeobecné ustanovenia 

1. V tejto Zmluve „Dielo“ znamená: „ Rekonštrukcia hygienických zariadení v hasičskej zbrojnici – obec 
Danišovce“. 

 

Článok II. 

Predmet Zmluvy 

1. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať pre Objednávateľa Dielo a Objednávateľ sa zaväzuje Dielo prevziať 
a zaplatiť zaň Zhotoviteľovi dohodnutú cenu diela. 

2. Premetom zmluvy sú stavebné práce – rekonštrukcia hygienických zariadení v objekte hasičskej 
zbrojnice, ktorá je súčasťou športového areálu v Danišovciach. Hygienické zariadenia  
sa nachádzajú v budove hasičskej zbrojnice, ktorá už bola sčasti rekonštruovaná. 

3. Realizácia prác bude prebiehať v štruktúre: 

- búracie a stavebné práce, 

- zdravotechnika, sanitárne vybavenie, obklady, dlažby; 

- elektromontáže; 

- montáže vzduchotechnických zariadení. 

 

Článok III. 

Vykonanie Diela 

1. Zhotoviteľ je povinný vykonať dielo na svoje náklady a na svoje nebezpečenstvo v lehote  
35 kalendárných dní odo dňa nadobudnutia účinnosti Zmluvy. 

2. Pri vykonávaní diela postupuje Zhotoviteľ samostatne a nie je pri určení spôsobu vykonania diela 
viazaný pokynmi Objednávateľa. 

3. Zhotoviteľ diela nemôže poveriť jeho vykonaním inú osobu (subdodávateľa). 
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4. Veci, ktoré sú potrebné na vykonanie Diela je povinný obstarať zhotoviteľ. 

5. Zhotoviteľ je povinný upozorniť Objednávateľa bez zbytočného odkladu na nevhodnú povahu vecí 
prevzatých od Objednávateľa alebo pokynov daných mu Objednávateľom na vykonanie Diela.  
Ak nevhodné veci alebo pokyny prekážajú v riadnom vykonávaní Diela, je Zhotoviteľ povinný jeho 
vykonávanie v nevyhnutnom rozsahu prerušiť do doby výmeny vecí alebo zmeny pokynov 
Objednávateľa alebo písomného oznámenia, že Objednávateľ trvá na vykonávaní Diela s použitím 
odovzdaných vecí a daných pokynov.  

6. V prípade, že Zhotoviteľovi bude akákoľvek časť zadania Diela nejasná, má Zhotoviteľ právo 
informovať sa u Objednávateľa, resp. vyžiadať si od Objednávateľa upresňujúce informácie 
a Objednávateľ má povinnosť poskytnúť Zhotoviteľovi súčinnosť, a to bez zbytočného odkladu. 

7. Zhotoviteľ má právo požadovať počas vykonávanie Diela primernaú časť nákladov, ktoré vynaložil 
pri vykonávaní Diela na obstaranie vecí potrebných na vykonanie Diela. 

8. Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť Zhotoviteľovi potrebnú súčinnosť a podmienky nevyhnutné  
na vykonanie Diela. Zhotoviteľ nie je v omeškaní s plnením záväzku, ak mu Objednávateľ 
neposkytol potrebnú súčinnosť. 

9. V prípade predčasného ukončenia Zmluvy má Zhotoviteľ právo na úhradu primeranej časti odmeny 
za vykonanú časť Diela. 

10. Vlastnícke právo k Dielu prechádza na Objednávateľa odovzdaním Diela. 

11. Nebezpečenstvo škody na Diele prechádza na Objednávateľa odovzdaním diela. 

 

Článok IV. 

Odovzdanie Diela 

1. Zhotoviteľ splní svoju povinnosť vykonať Dielo jeho riadnym ukončením a odovzdaním Diela 
Objednávateľovi. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že o odovzdaní a prevzatí Diela bude Zmluvnými stranami spísaný 
a podpísaný odovzdávací protokol alebo iný dokumennt potvrdzujúci odovzdanie Diela.  
Deň podpisu protokolu oboma zmluvnými stranami sa považuje za deň odovzdania diela. 

 

Článok V. 

Povinnosti Objednávateľa 

1. Objednávateľ je povinný vykonané Dielo prevziať a zaplatiť Zhotoviteľovi Cenu podľa platobných 
podmienok dohodnutých v tejto Zmluve. 

 

Článok VI. 

Povinnosti Zhotoviteľa 

1. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že vykoná Dielo podľa podmienok dohodnutých v tejto Zmluve. 

 

Článok VII. 

Cena Diela 

1. Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť Zhotoviteľovi za Dielo cenu v celkovej výške 14 412,48 EUR 
s DPH (ďalej ako „Cena“) 

 

Článok VIII. 

Platobné podmienky 

1. Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť Cenu alebo akúkoľvek jej časť bankovým prevodom na bankový 
účet IBAN SK37 0900 0000 0052 1923 0225, vedený v Slovenskej sporiteľni, a.s. 

2. Lehota splatnosti faktúry je 30 dní odo dňa doručenia faktúry.  

3. Zaplatením Ceny sa rozumie pripísanie celej príslušnej čiastky na bankový účet Zhotoviteľa. 
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Článok IX. 

Vady Diela 

1. Zhotoviteľ zodpovedá za vady, ktoré má Dielo v dobe jeho odovzdania Objednávateľovi. 

2. Objednávateľ je povinný Dielo pri odovzdaní náležite skontrolovať a vytknúť Zhotoviteľovi prípadné 
zjavné vady Diela. V opačnom prípade platí, že Dielo nemá žiadne zjavné vady. 

3. Za vytknutie vád Diela sa považuje i zaznamenanie vád Diela do odovzdávacieho protokolu. 

4. Zhotoviteľ je povinný vady Diela odstrániť v lehote 15 dní od doručenia oznámenia o vytknutí vád 
Diela. 

5. Ak Zhotoviteľ neodstráni vady Diela v uvednej lehote, má Objednávateľ právo vytknuté vady Diela 
odstrániť sám alebo prostredníctvom tretej osoby na náklady Zhotoviteľa a Zhotoviteľ sa zaväzuje 
tieto náklady Objednávateľovi uhradiť.  

 

Článok X. 

Záruka 

1. Zhotoviteľ týmto poskytuje záruku za akosť Diela v dĺžke 24 mesiacov od odovzdania Diela 
Objednávateľovi. 

2. Zhotoviteľ poskytuje záruku na celé Dielo. 
 

 
Článok XI. 

Odstúpenie od Zmluvy 

 

1. Objednávateľ má právo od tejto Zmluvy odstúpiť v prípade, že:  

a. zhotoviteľ je v omeškaní s vykonaním Diela dlhšie než 30 dní, 
b. zhotoviteľom oznámené okolnosti vyššej moci trvajú dlhšie než 45 dní a zmluvné strany  

sa nedohodnú inak. 
 

2. Zhotoviteľ má právo od tejto Zmluvy odstúpiť v prípade, že: 

a. objednávateľ je v omeškaní so zaplatením Ceny dlhšie než 30 dní, 

b. objednávateľom oznámené okolnosti vyššej moci trvajú dlhšie než 45 dní a zmluvné strany 

sa nedohodnú inak. 

 

3. Odstúpenie je účinné doručením písomného oznámenia o odstúpení druhej Zmluvnej strane. 

 

Článok XII. 

Vyššia moc 

 

1. Za okolnosti vylučujúce zodpovednosť sa považuje prekážka, ktorá nastala nezávisle od vôle 

povinnej Zmluvnej strany a bráni jej v splnení jej povinnosti, ak nemožno rozumne predpokladať,  

že by Zmluvná strana túto prekážku alebo jej následky odvrátila alebo prekonala, a ďalej,  

že by v čase vzniku záväzku túto prekážku predvídala (ďalej len „Vyššia moc“). 

 

2. Zmluvné strany nezodpovedajú za nesplnenie svojich povinností podľa tejto Zmluvy po dobu trvania 

Vyššej moci. 

 

Článok XIII. 

Rozhodné právo 

 

1. Táto zmluva sa riadi právnym poriadkom Slovenskej republiky, najmä ustanoveniami §536 a násl. 
Zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov. 
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Článok XIV. 

          Záverečné ustanovenia 
 

1. Zmluvné strany vyhlasujú, že ich spôsobilosť na právne úkony nie je obmedzená, túto zmluvu 
uzatvárajú slobodne a vážne na zákledne výsledku Verejného obstarávanie. Pozorne si Zmluvu 
prečítali, jej obsahu porozumeli a nemajú proti jej forme a obsahu žiadne námietky, čo potvrdzujú 
svojimi vlastnoručnými podpismi.  

2. Ak sa ktorékoľvek z ustanovení tejto Zmluvy stane neplatným alebo nevykonateľným,  
táto neplatnosť alebo nevykonateľnosť nespôsobí neplatnosť ostatných ustanovení tejto Zmluvy 
s výnimkou, ak by tieto ustanovenia nemohli byť oddelené od ostatného obsahu Zmluvy pre povahu 
Zmluvy, jej obsah alebo oklnosti, za ktorých bola Zmluva uzatvorená. V takomto prípade dohodnú 
zmluvné strany náhradnú úpravu, ktorá bude zodpovedať účelu sledovanému neplatným 
ustanovením.  

3. K zmene podmienok dohodnutých touto Zmluvou môže dôjsť len na základe vzájomnej dohody 
zmluvných strán formou písomného očíslovaného dodatku podpísaného osobami oprávnenými 
konať v mene Zmluvných strán.  

4. Táto Zmluva je vyhotovená v 2 rovnopisoch, pričom každý má platnosť originálu s určením jedného 
vyhotovenia pre každú Zmluvnú stranu. 

5. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu Zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim 
po dni jej zverejnenia v CRZ.  

 

 

 

 

 

 

  V Danišovciach dňa 21.08.2024 

 

 

 

Zhotoviteľ: 

 

 

 

 

 

______________________________________ 

 

 

      Obecné hospodárstvo obce Danišovce, s.r.o.                       

 
 
 
 
      Objednávateľ: 
 
 
 
 
 
 
 
 
      ______________________________________ 
 
      Obec Danišovce 


